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village of U., or Lfo, which is to be found a short way
above the confluence. On both sides of the Chinese
border they call the Spiti river the Mapsja Jsazholmo.
The former of these words means a peacock, but what
the connection is I do not know. It must be admitted,
however, that Mapzja Jzazholmo are not sounds well
fitted to make their way with the general public, so I
shall continue to speak of the Lee or Spiti river. I
may also be excused from calling the Sutlej the Lang-
chhenkhabad, or " elephant-mouth-fed " river, which Gen-
eral Cunningham asserts is the Tibetan name for the
Sutlej; though all the Tibetans I questioned on the
subject spoke of it either as the Sang-po, or as the
Singf Sang-po. In fact there seem to be numerous
local names for the rivers in that part of the world,
and it would be hazardous to insist on any one in
particular.